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3arajbHa XapaKTepucTHKA po0oTH

JHHHrBiCTHYHI JOCHIIDKEHHS OCTAaHHIX JEeCATHPIY B ramysi CEMaHTUKHU

XapaKTEepU3yIOThCs BCEOIYHMM aHAi30M CTPYKTYp MOBHHX  OAMHHIB,  TIPH SIKOMY
CEMAaHTUYHI TapaMeTpu BU3HAYAIOTHCA 1 BHBUYAIOTHCS y  HalTicHIIOMY 3B’S3Ky 3
napameTpamMu  (pyHKIIIOHAIbHO-TpaMaTHYHUMHU i (byHKL10HATTbHO-1HPOPMATUBHUMH.

BucHOBOK mpo Te, 0 CEMaHTHUKA € CHHTAKCHYHOIO, a cuHTaKkcuc — ceMantuuHuM (B. INak)
CIIOHYKAa€ JIHTBICTIB TOCHIDKYBaTH BiIOOpaKEHHS napagurMaTHYHUX BIIHOIICHb Y
CHHTAaKCHCl 1 CHHTarMaTUYHHX BIAHONIEHh B ceMaHTHIl. DYHKIIOHATBHUN MIAXiA 10
BUBYCHHS CEMaHTHKHU IEpII 3a BCE JI03BOJISE PO3MOAUIUTH OJUHMII JIEKCUKHU 3a TEBHUMH
KJIacaMu 3 0COOJIMBUMHU IMPUTAMAHHUMH iM (YHKLISMU B CHHTarMaTUYHOMY KOHTEKCTI.

OyHKIIOHATbHA KiIacu(iKallis JEKCHYHUX OAWHUIL JIUIIE ITOYWHAE CTBOPIOBATHCH.
[Ile HEMae TOCTATHHO YITKOTO YSBJICHHS MPO iHBEHTAp ()YHKIIOHAIBHO-CEMAHTUYHUX KIIACIB,
OKpeMi KJIacH JI0 IbOTO Yacy He CTall MPEJAMETOM KOMIUIEKCHOTO BUBYCHHSI.

PedepoBana  gucepramisi  MpUCBSYEHA BUBYEHHIO (DYHKI[IOHAJIIBHO-CEMAaHTUYHUX
KJIaciB aTpuOyTiB, MPEIUKATHUBIB 1 PEISATHUBIB OI[IHKH SIK OCHOBHUX BUPA3HHUKIB aKCIOJOTIYHUX
KaTeropiil y cyyacHiii aHTTChKiN MOBI.

AKTyalbHicTb 00paHOi TEMH 3yMOBJIEHA 3pOCTAIOYMM IHTEPECOM IO MOBHHUX
3ac00iB, 00'€THAHMX CHUIBHOIO CEMaHTUYHOIO (YHKII€I, MO CTBOPEHHS (PYHKLIOHAIBHOT
kiacudikamii JIGKCHKH, B TOMY 4YHCIi W aHrmiicekoi. [Ipum BuOOpi Temu Oyrna BpaxoBaHa
HEIOCTaTHS PO3POOJICHICTh psALy MpoOieM (QyHKIIOHATBHOT CEMaHTUKH, HAIPUKIIA/, PO3IIOILIT
aKCIOJIOTIYHO1 JIEKCMKA 32 (YHKIIOHAJbHO-CEMAaHTUYHUMHU KJacaMu 3 ypaxXyBaHHSIM
CHUHTAaKCUYHOT'O 1 IparMaTUYHOIO acleKTiB.

3B'130Kk po0oTH 3 HaykoBMMHU Temamu. Jluceprauis Mae Oe3nocepenHiil 3B'SI30K 3
HAYKOBOIO TEMATHKOIO, 1[0 pO3poOIsSeThes Kadeaporo anriiiichkol ¢inonorii ZKutoMupcbkoro
JIepKaBHOTO TEJaroriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®dpaHka i ckepoBaHa Ha BHUBYCHHS
(GYHKIIOHATTBHOI CEMaHTUKHU OAMHUIL PI3HUX PIBHIB MOBH.

00'eKTOM JTOCITIKEHHS € KOHCTUTYCHTH TPhOX (DYHKIIIOHATbHO-CEMAaHTUYHUX KJIACIB:
aTpuOyTIiB, MPEANKATHBIB 1 PEIIATUBIB OI[IHKH.

IIpenmeTrom ananizy B poOOTI BUCTYMAaOTh KaTeropialibHi O3HAaKH 1 BIACTHBOCTI
aKCIOJIOTIYHOI JIEKCHKH, L0 HajeXaTh A0 TPbOX 3a3Hau€HUX (PyHKIIOHATbHO-CEMaHTHMYHHUX
KJIaCiB.

Marepianom gociipkeHHs mocayryBaio nmoHaa 2 500 mpukiIaaiB KOHTEKCTYyalbHOTO
BXKHMBAaHHS aTpUOYTiB, MPEIUKATHBIB 1 PENATHBIB OLIHKH, BiJiOpaHMX METOAOM CYLIIBHOT
BUOIPKH 3 aHTJIOMOBHOI XYyJO0XHBOI 1 HAyKOBO-TEXHIUHOI JIITEpaTypH, a TaKOXK MEePioTUIHOL
MIPECH OCTAHHIX POKIB 3arajibkHUM 00csiroM 01u3bko 10 000 cTopiHOK.

Mera nucepTaiii nosnsirae y JeTalbHOMY aHalli3l Ta Omuci aTpuOyTiB, MPEAUKATHBIB Ta
PENATHBIB OLIHKM B IUIOIIMHI MapajurMaTUKU SK OJUHHIL MOBH 1 B IJIOLIMHI CUHTarMaTUKU
SK OJMHUIL MOBJICHHS. /{11 JOCSATHEHHS 1i€i METH BUPILIYETHCS KOJIO KOHKPETHUX 3aB/IaHb!

- OOTpYHTYBAaTH 3aIIPOIIOHOBAHY KiIacH(IKaIlit0 aKCi0IOTI9HOT JICKCHKH;

- BCTAHOBUTH OO0'€KTUBHI KaTeropiajibHi 03HAKH KOHCTUTYCHTIB TPHOX (YyHKIIOHAIEHO-



CEMaHTUYHHUX KJIACIB;

- BUSIBUTH crienu(iyHi pUCH, SKI BIAPI3HIIOTH aTpUOyTH, MPEAUKATHBH 1 PENSTUBU
OLIIHKM B PO3MOBHIM MOBI BiJl IX KOPEJATIB y KOJAU(IKOBaHIN JiTepaTypHiil MOBI;

- BU3HAYUTH 3aC00U BUpaKEHHs aTpuOyTiB, MPEIUKATHUBIB 1 PEIATUBIB OLIIHKH, & TAKOXK
iHbpOpMATHBHY CTPYKTypy 1 XapakTep HOMiHalii Mojeneld 3 aKCIOJOTIYHUM
KOMIIOHEHTOM,;

- BCTAaHOBHUTH JDKEpesa MOMOBHEHHS BIIKPUTHX (YHKIIOHATLHO-CEMAaHTHYHHX KJIACIB

aKC10JIOTIYHOI JIEKCUKH;

- BU3HAYUTH POJb, Micle 1 (PyHKITIOHAIBHI O0COOJMBOCTI MOBHHUX 3aCO0IB BUPAKCHHS

AKCIOJIOTIYHUX KaTeropi y TEKCTax XYJIO0’KHHOTO, HAyKOBO-TEXHIYHOT'O 1 ra3eTHOro

CTHJIIB.

MeTtoau [OCHITKCHHS MAarOTh KOMIUIGKCHHM XapakTep. Y 3B'SI3KY 3 METOIO
JOCJTIJDKEHHS, K€ BUKOHAHO Y TUIOUTMHI JTUHAMIYHOT CHHXPOHIi, Y pOOOTI BUKOPUCTOBYBAIHCH
OIIMCOBHM, KOMIIOHEHTHUH 1 TUCTPUOYTUBHUNA METOH, €JIEMEHTH METOy TpaHC(hOpMaIliifHOTO
aHaJi3y, KOHTEKCTyaJIbHO-CUTYaTUBHHUI aHaJIi3, KIJTbKICHI MiApaxyHKH.

HaykoBa HOBHM3Ha JIOCII)KCHHsSI BU3HAYAETHCS, MEPII 32 BCE, HOBUM IMIIXOJIOM MO
npobaemMu Kinacudikalli akcionoriyHoi Jekcuku. Buepiie atpulyTH, NpeuKaTUBH 1 PEIATUBH
OLIIHKA PpO3TJSAAIOTECA SIK OCHOBHI (DYHKIIOHAJBHO-CEMAaHTHUYHI KJIAaCH — BHPa3HUKHU
aKCloJIOTIYHMUX Kareropii. B po0oTi TakoX NPOMOHYEThCS HOBHM MIAXIM 10 aHAi3y
CEMAaHTUYHOI CTPYKTypH cjoBa (Ha NpUKIaAl Oararo3HauyHUX TPHUKMETHHUKIB). Brepie
MpPEeAMETOM JOCHIDKEHHS CTajdd aKCIONOTiYHI TPUKMETHUKH SIK BHXIJHI CJIOBa B
TPAHCHOHYIOUMX  MOJENAX  CJIOBOTBOpY. DyHKIT aKCiONOTiYHOi JIEKCMKU  BIIEpILE
JOCITIJDKYIOTECS B TIOPIBHSUIBHOMY AacTEKTI B TEKCTaxX XYJI0KHBOTO, HAYKOBO-TEXHIYHOTO 1
ra3eTHOrO CTHUIIIB.

TeopeTnyHe 3HAYEHHS AWCEpTAIlii BU3HAYAETHCS THM, IO il OCHOBHI TOJIOKEHHS
CHPUSIOTh MOJANBILIIN Po3p0o01l TEOPETHUHUX MOCTYJIATIB aKCIONOTii, 30KpeMa — BHSBICHHIO
KOpPITyCY MOBHHX 3acO0iB OIIIHKHM, pO3MOAUICHHIO IX 3a KJacaMH 3 BpaxyBaHHSAM ix
OHOMACIOJIOTIYHHUX, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHUX, CHUHTAaKCUYHUX, (YHKIL10HAIBHO-
MparMaTHYHUX 1 COIAIIbHUX XapaKTEPHUCTHK.

IIpakTHyHa HiHHiCTH POOOTH TONATAE B TOMY, IO ii MaTepiayid 1 pe3yabTaTH MOXYTh
OyTH BHKOPHCTaHI y BUKJIAaJaHHI KypCiB JIEKCHKOJIOTII Ta CTHJIICTHKH Cy4YacHOI aHTIIHCHKOT
MOBH, IHTEpHpeTaunii XyJ0KHbOTO TEKCTY, TEOpii Ta MpPaKTUKW IEpeKiany; Mpu CTBOPEHHI
HaBYAJIbHUX MOCIOHUKIB; NMPU HANMCaHHI KypCOBUX Ta IUIUIOMHUX poOit. HoBuit minxin mo
aHaJlizy CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH O0araTO3HAYHOTO CJIOBA MOXKE BHSBHTHUCH KOPHCHUM Yy
MPaKTHUIll JeKCuKorpadii.

OcoOucTuii BHecOK 37100yBaya ToJiira€ Yy BBEJACHHI TOHATH (DYHKIIIOHAJIBLHO-
CEMAaHTUYHUX KJIaCiB aTpuOyTiB, TPEAMKATHUBIB 1 pPENATUBIB OIIIHKK Ta BH3HAYCHHI iX
JIHTBICTHYHOTO CTaTyCy.

ITo10:keHHSA, 0 BHHOCATBHCSH HA 3aXHCT:

1. OCHOBHMMM BHpa3HUKAMH aKCIOJIOTTUHUX KaTeropiil MO3UTHBHOI 1 HErATUBHOI OL[IHKU
B Cy4YacHIM aHTUIMCHKIM MOBI € (DYHKI[IOHAIbHO-CEMAaHTUYHI KJIaCH aTpUOYTIB, MPEANKATUBIB 1
PeTSATUBIB, 110 MAIOTh JIBAa TUIIA 3HAYCHH — 3arajJbHOOIIIHHE Ta OKPEMOOIIIHHE.

2. OCHOBHUM HOCIEM aKCIOJOTIYHUX KaTeropii cepel 4YacTWH MOBH € TNPHUKMETHUK.



AKCIOJIOTIYHI TPUKMETHUKH MOXXYTh BUKOHYBAaTH pOJIb BHXIAHOTO CJOBa Y TPAaHCIIOHYIOUUX
MOJIETISIX CIIOBOTBOPY, (DOPMYIOUM JIEKCHYHI aKCIONOTiIYHI OJMHMII, IO HAJIEkKATh 10 1HIIUX
YaCTUH MOBH.

3. AKkcionoriuHi iIMEHHUKH 3aBISKH MTUPOKOMY Jiala30Hy CBOIX CHHTAKCUYHHUX (QDYHKIIIN
HE YTBOPIOIOTH OYJIb-IKOTO OKPEMOro (PyHKI[IOHATHHO-CEMAHTHYHOTO KJIACy, BIAPI3HAIOYHCH
TUM CaMHM BiJ[ aKCIOJIOTIYHUX MPUKMETHHUKIB, IO CKJIANAI0Th SAPO JBOX YITKO OOMEKOBAHUX
($YHKIIOHATbHO-CEMaHTHYHUX KJIaciB aTpUOYTIB 1 MPEIUKATUBIB OLIIHKH.

4. OuiHHMKA KOMIIOHEHT € CKJIaJ0BOI0O YAaCTMHOIO CEMaHTHYHOI CTPYKTYypU CJIOBa SK
OJIMHMIII MOBHM 1 Ma€ BH3HAYaTUCS Yy IUIOUIMHI MapaJurMaTHUKU. Y IUIOLIMHI CHUHTarMaTHUKU
BuAlstoTees JICB ciiB sIK OOUHMIE MOBJIEHHSI 3 HYJIbOBOIO, MO3MTHBHOIO 1 HETaTHBHOIO
OIIIHHICTIO (IHFTEPEHTHOIO 1 OKa310HAJIBHOIO — KOHTEKCTYaIbHOI, CHTYaTHBHOIO).

5. B akciomoriuaux wmoxensx N+N, A+N, ParticipletN pedepeHnt mnpencraBicHO
PO3WICHOBAHO, TOOTO BiH CKJIANAETHCA 3 sApa Ta aTpuOyTa. XapakTep aTpuOyTa 3yMOBIIOE
1H(pOpPMATUBHY CTPYKTYpY 1 XapakTep HOMiHallii MOJIE.

6. IlpeaukatuBu OLIHKM YacTO YTBOPIOIOTHCA LUISIXOM  MeTa(opuyHOro i
METOHIMIYHOTO TIEPEOCMHCIICHHSI SK OJIWHUII EKCIPECHUBHOI BTOPUHHOI HOMiHaIii. Momyc
OIIHKM B MPEIUKATHBAX MOYKE 3MIHIOBATHCh OKa310HAJIBHO, a MOTIM 3aKPITUIIOBATHCS B Y3YCi,
CIPUSIIOYU PO3BUTKY €HAHTIOCEMI].

7. JIo penATUBIB OILIHKH HAJIS)KATh aKCIOJOTIYHI CJIOBA Ta HAJ/ICTIBHI OJMHHII, SKi MAIOTh
KaTeropiaiabHi 03HAKH HE3MIHHOCTI, HEWIEHOBAHOCTI, CEMAaHTHKO-IIParMaTUYHOT0 0(OPMIICHHS
iHTOHalii, QYHKIIT peakiii Ha cloBa CIMIBPO3MOBHHKA YW CHUTYaIl[il0 KOMYHIKATUBHOTO aKTy.
Tpanchopmaiiisi He-aKCIONOTIUHUX CIiB, 3MIHHHUX CIIOBOCIIONIYY€Hb 1 PEUEHb y PENSITUBH
OIIIHKM, IO NPHU3BOAUTH J0 3MIHM CEMAaHTHKA 1 QYHKIIA [OUX OJUHHUI, MOXE
CYTIPOBOJIKYBAaTUCh TMporiecaMu eBdemisamii, auchemizamnii i (HoHETHKO-MOPEHOIOTIHHOTO
CTPOIICHHS.

8. Y Tekcrax TphoX (YHKIIOHAIBHUX CTHIIIB — XYyJIOXKHBOI JIITEpaTypH, HayKOBO-
TEXHIYHOMY 1 ra3eTHOMY — OJMHHII aKCIOJOTIYHOI JIEKCHKHU MAroTh Pi3HY MUTOMY Bary, a
TaKOK PO3PI3HAIOTHCS CTYNEHEM peatizallii MoBiJOMIICHHS 1 BIULTUBY Ha PEIUITIEHTA.

Anpobanis podoru. OCHOBHI pe3yJbTaTH JOCHIIKCHHS OOTrOBOPIOBAIWCH  Ha
3acimaHHgx kadeapu aHTIidChKOi (imosorii KUTOMHPCHKOTO ACpkKABHOTO IEJAroriqHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka, Ha | MixkHaponHiii HaykoBiii koH(pepenii IATEFL (Kwuis,
1994), na BceykpaiHcbkiil HaykoBiit koH(pepenuii “@yHKIIOHAIbHA CEMAaHTHUKA CIIOB'SHCHKUX 1
repmancbkux MoB”  (OKutomup, 1995), na III Mixxknapoauiit HaykoBiii koHepenuii IATEFL
(Oneca, 1996), Ha HaykoBO—TIpakTHuHiN KoH(epeHLil “ExoHOMIKO—€KOJIOriYHI 1 COIiaTbHO—
KyJbTYpHI TipobieMu Ykpainu B cydacHuX ymoBax”’ (Kpamaropcek, 1996), Ha Beeykpainchkiit
HayKoBiii KoH(pepenuii “TIpodiremMn METOAMYHOI MIATOTOBKH CTYIEHTIB—(]iJIONOTIB y MenBy3i”
(Kutomup, 1996), Ha MixkHapoaHiii HayKoBii KoH(epeHIil " AHrmilickka MoBa B Ykpaini XXI
cropiuus” (XapkiB, 1997). OCHOBHI MOJIOKEHHS AUcepTaLlii 3HaAIIUIN BioOpakeHHs y poOOTi
”BupakeHHs aKC10JOTIYHUX KaTeropiil B cy4acHiil aHrmiichbKiit MOBI1 (aTpuOyTH, MpeIuKaTUBU



1 penstuBu ominku)” (JKutomup: [omirpadika, 1997) iy 10 myOGmikarisix aBTopa.

Jucepraliiss CKJIaZaeThCs 13 BCTYIy, TPhOX PO3JALTIB 3 BHUCHOBKAMHM IO KOXXHOMY,
3arajJbHAX BHCHOBKIB, CIIMCKY BHKOPUCTAHHX JDKEPEN, CHHCKY JDKEpes UTIOCTPaTUBHOTO
Marepiaiy, a TAKOXK JTOJIaTKy.

3aranpHuil  00csaT gucepTarii — 165 CTOPIHOK OCHOBHOTO TEKCTY; Yy CIIHCKY
BUKOPHUCTAHUX JiKepen 157 mo3umiii.

OcHoBHuii 3MicT podoTH

Y Berynmi BH3Ha4aoThes O0’€KT Ta MpEeaMeT JOCHIDKEHHS, OOIPYHTOBYETHCS
aKTyaJbHICTh OOpaHOi TEeMH, MeTa, HayKOBa HOBM3HA, TEOPETHYHE 1 MPAKTUYHE 3HAUYEHHS
po60TH, HOPMYITIOIOTECS OCHOBHI TTOJIOKEHHSI, III0 BUHOCATHCS HAa 3aXHCT.

Y pospini I  “Akciosoriyni kareropii i 3aco0m iX BHpaKeHHA B MOBi”
pO3TIIAIAEThCS a1’ EKTHBHA 1 HeaJ] €KTHBHA aKC10JIOTIYHA JICKCHKA.

Axcionoriyai  kateropii B MOBI  NpEACTaBIEHI JBOMa THUIAMHU  3HAYCHb:
3araJlbHOOL[IHHUM 1 OKpeMOOLIHHUM. OCHOBHUM HOCIEM LIUX KaTeropii cepeja 4acTUH MOBH €
HNPUKMETHHK.
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3arajJpHOOIIIHHE 3HAYe€HHS 31 3HakamMu '+’ Ta BUPAXAETHCS  BIATOBIAHO
NPUKMETHUKaM# good/bad 1 3Ha4HOIO KUTBKICTIO X CEMaHTUYHO HEUTPAIBHUX 1 EKCIIPECHBHHUX
CHHOHIMIB. AKCIOJIOTIYHI NMPUKMETHUKMA OKPEMOi OIIHKM PO3MOIUISIOTHECS 32 O3HAKaMH Ha
CEHCOPHO-CMAaKOBi, TICHUXOJOTIYHI (iIHTEIEeKTyalbHi W eMoIliiiHl), eTWYHi, eCTEeTUYHI,
YTHIIITApHI, HOPMaTUBHI Ta TENEOIOTIYHi.

HeoOxigHO pO3pi3HATH TOHATTSA 1HTEpeHTHOI (y3yadbHOi) Ta KOHTEKCTYalbHOI
OIIIHHOCTI. [HrepeHTHa OIIHHICTHP TNpPUTAaMaHHA CJIOBY SK OJWHHIII MOBH, TOII SK
KOHTEKCTyaJlbHa OLIHHICTh BUSBIAETHCS B CJOBI (TouHime, - y #Horo JICB) sk oxumHumi
MOBJICHHS.

[Ipu po3risiai OLIHHOCTI NPUKMETHHKIB y TUIOIIKMHI CHHTarMaTuku BUpi3HAt0ThCs JICB
3 HyJ1bOBOIO OMiHHICTIO Ta JICB 3 mo3uTuBHOIO 200 HETATUBHOIO OLIIHHICTIO.

JICB 3 HyJ1b0BOIO OLIIHHICTIO IIPEJCTABJIEHI B aHTJIIHCHKil MOBI TphOMa IpynamHu:

1. [ToBHICTIO HEHTPAJIbHI MPUKMETHUKH 3 THT€PEHTHOIO BiJICYTHICTIO OIIIHHOCTI:

Everyone nowadays was bound to pay attention to his psychological make-up, quite as
much as to his physical needs (J. Cary).

2. IlpUKMETHUKH 3MIlIAaHOTO THIy (HEeWTpaiabHO-oIiHHI), Y JICB sKuX OIiHHICTH
BUSIBJISIETHCS B IEBHUX KOHTEKCTaX:

He /.../ struggled manfully to the west against wind and rain, on a barren dark upland,
under a sky of ashes (J. Conrad).

3. IIpuKMeTHUKH, SKi € OI[IHHUMH B TUIOIIMHI MMapagurMaTHKH, ajle XapaKTePHU3YIOThCS
“HOTalIeHHAM OIIHHUX CeM Y CKJIaJi PI3HUX CTAJUX CIOBOCIONydYeHb — (hpa3eosori3mis,
€THKETHUX KJIIIIE TOLIO:

Morris as good as told him to mind his own business (K. S. Prichard). “Good



evening, Mpr. Prescott, Mrs. Prescott. Lovely evening, isn't it?”
(K. Michaels).

[TpUKMETHHUKY 3 TTO3UTUBHOIO 200 HETaTUBHOIO OIIHHICTIO TaKOX MiAPO3AUIAIOTHCS Ha
TPHU TPYIIN:

1. [TpukmeTHukH, B skux yci JICB xapakTepu3yroThCsl IHTEpPEHTHOIO OIIHHICTIO:

"My father has a very fine hotel at Wengen. It is open all the time.” That's splendid,” |
said (E. Hemingway). A trap,” Earl said bitterly. "A dirty, lousy trap /.../” (J. Craig).

2. IlpukMeTHHKH, iKi MOKYTh MaTH JICB 103UTHBHOI/HETaTHBHOI OIIIHKH:

She paused and pressed both her hands on him. “You've lovely warm hands” (M.
Bragg). / ... / the joke was in poor taste (A. Christie ).

3. Ilpukmetnuku, B skux JICB BUSABIAIOTH MO3UTHBHY a0O HEraTHBHY OIIHHICTH B
3JIEKHOCTI BiJl KOHTEKCTY:

Billy put his little fat hand in hers and trotted into the kitchen beside her (R. Suckow). ”
You're an ugly, little fat man, Guy / ... /” (W. S. Maugham).

OuiHHICTP TPUKMETHHMKIB, IO aKTYyai3yeTbCs B KOHTEKCTi, 3yMOBJEHa abo
colianbHUMU, a00 1HIUBIAYaTbHUMHU (DaKTOpaMH: COLIaJTbHUM CTAaHOM MOBLS (aBTOpa), HOTro
BIKOM, CTATTIO, pIBHEM KYJbTYypH, cMakaMu ToImio. I{le ocobaruBo MOMITHO TpH akTyami3amii B
KOHTEKCTI “TIPUXOBaHHUX CEM OLIHHOCTI HEUTPAIbHUX MPHUKMETHHUKIB:

"Shut up, Reg,” he said, "damn your Rawston and all the other bloody little satanic
nihilist heroes wreaking their puking little vengeances on Society. /... / Keeping within the
confines of their own clever little wills, their own bloody little sanities, their all too human
clever tricks /.../” (A. Wilson).

Y n1aHOMy KOHTEKCTI B TPUKMETHUKY little aKTyami3yloThCs TPUXOBaHI CEMH
HETaTUBHOI OILIHKY ~IpiOHUN”, ~KaMIOT1IIHAN ", ~"Mi3epHHA”, HIKISMHUA .

Why couldn’t she stop thinking about white? White linen, white sand, little dabs of
white clouds in a blue sky over a blue sea, virgin white Pampers, white tennis shoes, maids in
white aprons, big, white wooden houses, white wicker tables set with crisp white lace cloths
and white Limoges china. White seemed the last thing Manhattan had of offer this particular
August, except for the filthy litter of once-white paper that blew about her feet (J. Krantz).

AKTyaizaiii IpUXOBaHUX CEM TO3WTHBHOI OIIIHKK NMPUKMETHHKA white — ~ducTuii”,
“CBDKUH”, “He3alMaHWii®, “HE3aIUIIMOBAHHWA~ — CHpHS€E, 3 OIHOTO OOKYy, HAsSBHICTH B
KOHTEKCTI JiekceM blue, virgin, crisp, O MiACUIIOIOTH Il 3HAYEHHS, a 3 IPYTrOro — KOHTPACTHE
3iCTaBIIEHHS 3 JJEKCEMaMH HETaTUBHOI OIIHKU: filthy litter, once-white paper.

B arpubyTuBHUX CIIOBOCTIONTYYEHHSIX 3 SAPOM-IMEHHUKOM aKCiOJOTiYHI MPUKMETHUKH
YacTO BHCTYMAIOTh B POJII BAXKJIMBOTO CTHIIICTUYHOTO 3aco0y — emiteTiB: flower-like charm (J.
Galsworthy), amiable breeze (A. Coppard), elephantine widow (J. Cary), bitter-sweet union (A.
J. Cronin).

OO0OB’s3KOBICTh TIPUKMETHUKA B Moaeni A + N B psalli BUNAAKIB 3aJICKUTH BiJl
CEMaHTHKHU sApa-IMCHHUKA 1 AMKTYEThCS HEOOXiNHICTIO 3abe3meueHHs 1HGOPMATUBHOCTI



BUCIIOBJICHHS:

Salvatore / .../ was a boy of fifteen with a pleasant, ugly face, a laughing mouth and
care-free eyes (W. S. Maugham) / cf.* Salvatore was a boy of fifteen with a face, a mouth,
and eyes/.

AKCIOJIOTIYHI NPUKMETHUKA MOXXYTh BHUKOHYBAaTH pOJIb BHUXIJHOTO CJIOBA B
TPAHCIIOHYIOYOMY CIIOBOTBOPi, (POPMYIOYH JIEKCHYHI aKCIOJOTIYHI OJMHMIN, IO HaJIekKaTh
IHIIAM YacTHHAM MOBH. Y BiJaJ €KTUBHIN adikcarmii HAWOILIBII MPOIYKTUBHUMH MOJCIISIMH
BUCTYMalOTh A + - ness = N (mpu yTBOpeHHI iMeHHHKIB), A + - ly (upu yTBOpeHHI
MPUCITIBHUKIB).

CydacHa aHTTiHChKa JIEKCMKa Ma€ 3HAYHY KUIBKICTh aKCIOJOTIYHMX OJUHUIIb, SKI HE
MOXOJATh BiJ MpUKMEeTHUKIB. Lle, Hacammiepea, IMEHHUKH 3 CEMaHTHKOIO €MOIIHHOI OIlIHKH,
OUTBIITICTH 3 IKUX € TiepBicHO omiHaMMHE: devil, monster, treachery, filth, angel, beauty, pleasure
1T. 1.

KinbKicTh iIMEHHUKIB 3 IHT€PEHTHOIO OIIIHKOIO MOCTIMHO MOTOBHIOETHCSA 32 PaXyHOK
CJIOBOTBOPCHHS:

- adikcanii: wordling /3neBaxn./ - “ppazep”; inkster /3HeBaxI1./ - nucaka’’; ringster -
”0anauT’”’; drinko /npe3up./ - 1’ THUYKA”;

- CJIOBOCKJIaJICHHS: rod-boy - ”06annut”’; squander-bug - “MapHOTpat”; corpse-provider
/3HEBAXIL., ipOH./ - ’pI3HHUK”’, TOOTO Xipypr; banana-head - Tymak”, “60Bayp”;

- penyImutikamii: actor-schmactor /3HeBaxi./ - “0e3mapHuil akTop”’; picture-schmicture
/3HEBaXIL./ - ’XaNnTypHa KapTuHa”; foo-foo - ”nypens’; talk-talk /3neBaxn./ - ’mycti Oanauku’;

- Temeckomii: cottoncracy (cotton + aristocracy) /ipoH./ - ‘‘MarHaTH TOPTiBIi
0aBOBHOIO”; paytriotism (pay + patriotism) /3HEBaXJ., 1poH./ - “TIOKa3HUH MATPIOTHU3M 3
KOPHUCIUBUX MIPKYBaHb” TOLIO.

Jpyry Tpymy OLIHHHX IMEHHHKIB CKJIAJAIOTh JIEKCHYHI OJWHMII, YTBOPEHI MUIIXOM
BTOPUHHOI HOMiHamii. [IJis TakuX iIMEHHHUKIB XapaKTEpHOIO € MO3MIis NMpeIuKaThBa, B SIKid
BOHHM OTPUMYIOTh MeTaOPUIHHIA OI[IHHUI 3MICT:

Local councillors and conservationists claim the projected design (for a gold museum)
is a “carbuncle”, an eyesore and more suited to a Third World airport (Sunday Times, Aug.
28, 1988).

He was a terror when he was in drink — cursing and swearing that he’d bash her head
in (A. Christie).

[ToniOHI IMEHHUKH MOXYTh TaKOX BHUKOHYBAaTH (YHKINI iHIIMX 4YJIEHIB PEYEHHS,
HANPUKIAJ, J0JaTKa, 32 YMOBOIO, IO MEePeIyoyue BUCIOBICHHS MICTHTh MPSAMY Ha3BYy JAaHOTO
o0’eKra:

“Home? /.../ Your twenty-room ‘“cottage” in Connecticut?” “Connecticut?  Oh, my
darling boy, [ sold that horror last year /.../” (K. Michaels).

VY dyHKuii migmMera akcioJoriyHi IMEHHUKH BTOPUHHOI HOMIHAIIIT, B SIKUX NEPEBaXXalo0Th

Hpe,Z[I/IKaTHi CCMHU, SK IIPpAaBUJIO, HC BXKUBAIOTBHCA:



*The carbuncle is situated in the center of the city.

*The terror was drunk.

*The horror was sold last year.

AKCI0JIOT14H1 IMEHHUKH BHACIIIOK PI3HOMAHITHOCTI CBOiX CHHTaKCUYHHUX (PYHKII He
YTBOPIOIOTH  SIKOTOCh  (DYyHKIIIOHATBHO-CEMAHTHYHOTO  KJacy, BIJIPI3HIIOYUCH ITUM  BiJ
AKCIOJIOTIYHUX MPHUKMETHHUKIB, IO CKJIAAAIOTh SAPO IBOX YITKO OKPECICHHX (YHKIIOHATHHO-
CEMAaHTUYHUX KJIACiB aTpHOYTiB 1 MPEINKATHBIB OIIHKH.

Po3gin 2 “@OyHKIiOHAJBHO-CEMAHTHUYHI KJIACH AKCIOJOTIYHOI JIeKCHMKH”
MPUCBIYEHO JTOCIIKEHHIO aTPUOYTIiB, MPEIUKATUBIB 1 PENSATUBIB OI[IHKH.

AKCI0JIOT1YHI aTpuOyTH 3araibHOI MO3UTUBHOI/HETaTUBHOI OLIHKU MAaioTh IU(Y3HY
CEMaHTHUKY 1 BUCTYNAalOTh SK 3aMIHHUKH ITO3HAUY€Hb KOHKPETHHUX BJIACTHBOCTEH. HalOimbIm
BXXHBAaHUMHU B PO3MOBHIH MOBI (PM) xpim good, fine, nice cmin BWU3HATH Taki aTpuOyTH
MO3UTHBHOI OIIHKH, SIK amazing, correct, decent, far-out, fantastic, great, incredible, lovely,
marvellous, massive, regular, right, smart, smashing, super, sweet, swell, tip-top, top,
wonderful.

Pigme 3yctpivatotecss y PM arpulyTu mOMipHOI OLHKHM, HAaIpUKIaA, SO-SO. 3HAUYHO
OLTbIIIE PO3MOBCIOHKEHHS OJIepKalu aTpuOyTH HeraTUBHOI omiHku. Kpim bad y PM mmpoxo
BXKUBAIOThCS: beastly, bloody, bum, crappy, crummy, damned, filthy, foul, goddam, lousy,
nasty, rotten, shitty, stinking, wretched, yellow.

3aranpHa HETaTHBHA OLIHKA MOXKE TaKOXX OyTH BUpa)XeHa BYJIbrapu3MaMH, CIOBaMH-
Taly Ta iX 3amiHHUKaMmu-eBpemizmamu tuny blessed, blinking, blithering, blooming, funking.

Hesxki  atpuOyTH OKpemMOi HEraTUBHOI OLIHKU BIAPI3HSIOTHCS €B(HEMICTUYHUM
XapakTepoM HOMIHAIII 3 JKapTIBIUBUM a00 i1pOHIYHMM BIATIHKOM 3HA4YeHHS: ebriose —
“m’stHUA”; furacious — ‘“3MOmIMKyBaTHI; proud-stomached — “OyHmIOUHUR”, “3apo3yMiTHii”,
“nuxatuil’” TOUO.

Jns anrmiiicekoi PM € XapakTepHUM BXKHBaHHS OKa310HAJIbHUX OL[IHHUX aTpHOYTIB, SKi
BUPAXKAIOThCS SK TNPUKMETHUKAMH, TaK 1 IMCHHUKAMH, 1 BHKOHYIOTh METACEMIOTUYHY
¢GyHKIIit0. 3HAUCHHS TaKUX aTpUOyTIB YacTO PO3KPUBAETHLCS JIMIIE 3aBISKU MEBHUM (DOHOBHUM,
COITIOJIIHTBICTUYHHUM 3HAHHSIM, HANIPUKJIA, 3HAHHSIM 1CTOPI1, JTITEepaTypH, TPAIUIIINA, IIIHHICHUX
ySIBIIEHb HALlIOHAJIbHOTO MEHTAIITETY TOIIO:

“Why do you give me this Ivy League jive? This soft spoken stuff?

(S. Benet). There was a man in yachting cap with a Johnie Walker nose /.../ (R.
Chandler). "The usual army sort, Ruskin-cum-William set of people ...”

(R. Aldington). I could never read his poems again without thinking of that Mr. Hyde-like
hand /.../ (R. Aldington). “Where does she get this Virgin Mary routine? She’s just another
married broad snacking up behind her husband’s back” (L. Uris). “Have you sent for the
doctor? /.../ Is he any good, or just the ordinary cock-and-bull type?” (J. Galsworthy).

OxazioHaNbHY OI[IHHICTh, 3yMOBJICHY COIIOJIHTBICTUYHUMH  (aKTOpamMH, MOXKYThb

HaOyBaTH B IEBHUX CUTYAIlisIX 1 y3yaldbHi IPUKMETHUKH:
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“Bring the lady. /.../ Tell her it’s her chance to meet some fine, upstanding, red-
blooded American boys” (I. Shaw). He had chosen not to think about money, knowing that it
was un-American and unnatural and in some basic way ridiculous not to think about money
/../ (J. Krantz).

HeiTpanbHO-NIO3UTUBHI NPUKMETHUKH Ta MPUKMETHUKU TIO3MTHUBHOI OIIIHKH HEPiIKO
BUCTYTAIOTh SK aTpUOYTH OKa310HAILHOI HETaTUBHOI 1POHIYHOT OI[IHKH:

Jerry’s father was the Mayor of New York — the great democrat, the people’s man, a
regular, friendly man with a big hello and a glad handshake and baby-kissing lips. I didn’t like
him /.../ (H. Robbins).

Habararo piame HeWTpanbHI NPUKMETHUKM BUKOHYIOTH (YHKIIIO aTpuUOYTiB
[IO3UTUBHOI OILIIHKH:

“Mother, my little mother, my very own tiny little mother,” the creature yodeled for
joy, “vou’re home!” (J. Krantz).

3

CBoepiiHa “‘miepeoliHKa” CIIOCTEPIraeTbcs B CYy4aCHOMY AaHIIIHCBKOMY HpOCTOpidYi
(slang). B mpoMy miapi JIGKCHMKH 3pOCTa€ KUIBKICTh MPUKMETHHKIB 3arajbHOi MO3UTHBHOI
OIIIHKU 33 PaxyHOK IEPEOCMHUCIICHHsS 3HAUYECHHS MpU BTOPHHHIM HOMiHALii: executive, blue-
ribbon, sexy, fresh, handsome, keen, magic, peachy, regular, righteous, solid, chilled, far-out,
intense, outlaw, severe, unreal.

[lepeocmucieHHs: TPUKMETHHUKIB 3arajibHOi HETaTHUBHOI OLIIHKM 1 MEPETBOPEHHA iX Y
NPUKMETHHUKH 3arajlbHOi NMO3UTUBHOI OLIHKM MPHU3BOJAATH 10 PO3BUTKY MOJSpU3alLlii 3HAUYECHb
(enanTiocemii). MeniopaTuBHEe TEPEOCMUCIICHHSI CIIOCTEPIraeThCsl B CIOBax: awesome, bad,
bitching, creepshow, evil, hellacious, horrorshow, knock-out, mean, vicious, wicked.

CrieHroBi MPUKMETHHUKHU 3arajbHOI HETaTUBHOI OINIHKH SIBJISIOTH CO00I0 ab0 OJUHMII
NIEPBUHHOI HOMiHAIlIi (HampHKIaz, yucky), abo iHTEpeHTHO HEraTWBHI oxuHuULi (bum, crappy,
cruddy, shitty, piss-poor), ab0 HEUTpaJIbHI OJWHUII 3 TOTEHI[IHHUMH HETATHBHUMH CEMaMH,
Hanpukian, cheesy (a cheesy place, a cheesy thing to do i 1. i1.).

[TpuKMeTHUKU-aTpUOYTH MO3UTHUBHOI Ta HETaTHBHOI OLIHKHM MOXYTh CIIOJydaTHCS 3
AIpOM, IO MAa€ TOW caMHil OLIIHHUN 3HAK (sweet warmth, rich glamour, hopeless misery); 3
SIPOM HEHTPAIbHO-OILIIHHOI CeMaHTHKH (good-tempered woman, lovely creature, brutal acts); 3
SIPOM, IO Ma€ TPOTWICKHUHN OIIHHUK 3HAK (OKCIOMOPOHHI CIIOBOCIIOJIYYCHHS: haughty
beggars, plain beauties, the lowest skyscrapers).

B GaraTokOMNOHEHTHHX aTpUOYTUBHHUX JIAHIIOKKAX ATPUOYTH OIIIHKH BXOIATH Y
IpyTy (XapakTepusyrouy) 30HY HOpsA 3 IHIIMMHU SIKICHUIMHM NPUKMETHUKaMM; MPU HAsBHOCTI
JEKITBKOX AKICHUX MPUKMETHHKIB MIEpIIe MicCIle 3aiiMaroTh aTpUOyTH 3arajbHOI OI[IHKU:

“I thought I'd just take a couple of nice little mediocre jumps and get back (I. Shaw).

ATpuOyTH OILIHKH, IO 3HAXOIATHCS Y TPETO3HUIIii 0 SIIEPHOTO CIIOBA, BUPAKAIOTHCS
NPUKMETHUKaMH, JienpukMeTHukamu | Ta II, iMEHHMKaMH Ta HAACTIBHUMH OJMHHIISIMHU
(CTIOBOCTATHEHHSMH) 31 CTPYKTYPOIO CIOBOCIIONyYEHHS a00 PeUCHHS:

“You are really an admirable tonic /.../” (O. Wilde). She said with grinding contempt:



11

“You poor, groveling ninny /.../” (R. Mc. Donald).”If only we could get rid of our cursed
apathy /../(A. J. Cronin). Walther Gassner still had the clear-cut, boyish, movie-star
handsomeness (S. Sheldon). Her Highness arrived in style /.../ with Wog Notable in native
dress, fashion-plate-from-Paris wife, and junior edition of same (A. Christie). “/.../ don’t come
up with that “I-loved-you-when-I-was-a-little-girl”’ routine /.../” (J. Susan).

ATpuOyTH OIIHKM MOXYTh MOJU(IKYyBaTUCh KBamiikaropamu, JEKCHYHHUMHU
OJIMHUIISIMU 3 CEMAHTHKOO KBaTi(iKaIlii CTyICHsI MPOSIBY O3HAKH:

“I wish I /.../ had a terribly devoted maid” (J. B. Priestley). “Oh! Have I made a
gaff?” “Not a bit; jolly good shot” (J. Galsworthy).

[lpenuikaTBH OILIHKA BUPAXAIOTHhCS, TOJOBHHM YHHOM, TPUKMETHHUKAMH 1
IMCHHHKaMH, PiAmIe — CyOCTaHTUBHUMHU 3aiiMeHHUWKaMmH. barato 3 mpeauKaTHBIB OIIHKH €
CHUTBHAMH SIK JUIS KOJM(DiKOBAHOI JTiTepaTypHOi MOBH, Tak i juisi PM, Hanpukian, good, bad,
nasty, beautiful ta iH. OpHak, OUTbIIa YacTHMHA TNPEAWKATHBIB OIiHKH B PM MarTh
NePEOCMUCIICHE 3HAYCHHS.

[To3uTHBHA OLlIHKA (METIOPATHBH):

Brenda looked at Cathy and said, “This guy is cool” (W. Hauptman). “It was sweet of
you to offer” (J. Michael).

HerartuBHna oriinka (nefiopaTuBu):

“I am lousy today,” she said (J. D. Salinger). “Do you mind very much? I know it’s
yellow, but I have to live with him” (E. Queen).

OruinHe BIJHOMIEHHS 1O OO0’€KTIB OTOYYIOYOi MIMCHOCTI UITKO BHSBISIETECA Y
MpeIuKaTUBaX-IMEHHUKAX 3 IHTEPEHTHOIO OLIIHHICTIO (EMOTHBAX).

“Mavis, you're a doll!” (C. Brown). “Oh, Tris, you really are an angel!” (F. King).
“You know, Bubba, you are a devil” (W. Hauptman).

3HayHEe PO3IMOBCIODKCHHS B CyYacHId AaHIIIKWCHKIA MOBI OJepKaia TNpeauKaTHBHA
koHcTpyKLig N1 of a N2, B skiit N1 MicTUTh eMOILIHO-OIIHHI CEMHU:

“You're the broth of a boy, entirely” (B. Shaw). Rosemary had been married two years.
He was a duck of a boy (K. Mansfield).

CyOcCTaHTHBHI MPEIUKATUBY OILIIHKK YacTO OyayroThcs Ha MeTadopi Ta METOHIMII:

’

“As a girl, I'd say she’s a fine coloured silken shawl among a crowd of cotton ones’
(S. O’Casey). “/.../ we don’t need it. Even if we do make money, it would be a big headache”
(H. Robbins). “I'm a mess.” She turned away and studied herself in the wall mirror (C.
Forbes).

Psn cyOcTaHTHBHUX TPEIUKATHBIB OIIHKH € CKCIPECHBHUMHU OIMHHUIIMU BTOPUHHOI
HOMIHaIIIi 3 peKYpPCUBHHUM BXHUTKOM:

“Now I know you 're nuts. What makes you think we can sell that many?” (H. Robbins)
/ nuts — “6oxeutbHui” /. “Her house burned down.” As a light conversation stopper, it was a
daisy” (D. Francis) / daisy — “aynoBa piu”, “nepmuii copt’’/.

B po3MoBHiif MOBI BlacHI Ha3BH MOXYTh (DYHKIIIOHAJIBHO aJ €KTUBYBATHCS 1 CTaBaTH
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OKa310HAJIBHUMH COIIOTIHTBICTHYHO 3yMOBJICHIMH TIPEANKATHBAMH OI[IHKH:
“How come you re not playing any of your records?” Sharon asked him. “I’m not that

Hollywood,” he said (M. Puzo) /”ne nacminvku mapnocaasnuii’”/. She said she didn’t think
she’d known more than three girls on the train — Martha Farrar, Tippie Tibbelt, and Eleanor
something ... Everybody else on the train, Franny said, looked very Smith (J. D. Salinger)
/" my>xe opauHapHi, 6e30apBHi, TaKi, 0 30BCIM HE 3araM’ ITOBYIOThCS /.

Tak camo, sk i B kKogudikoBaHii JiTeparypHiii MOBi, (YHKIIFO TPEIUKATHBIB OIIHKHA B
PO3MOBHi MOBI MOXYTh BUKOHYBAaTH CyOCTaHTUBOBAHI 3aiMEHHUKH:

“Miss Watkins was a nobody. She was a drifter. No family, no close friends...” (P.
Benchley). We rose to our feet as Mother came in the room. I had to admit that she was quite
something. At fifty-two, she didn’t look a day over thirty-five (H. Robbins).

IHBeHTap mNpeauKaTUBIB OLIHKM B PO3MOBHIM MOBI mocTiiHO 3poctae. Illupokoro
BXKHUTKY HaOyJIU TMPEIUKATHUBH 31 CTPYKTYPOIO CJIOBOCIIONyY€Hb Ta CIIOBOCTSTHEHb!

Yet it was a very ordinary face and its prettiness was strictly assembly line (R.
Chandler). It’s better to be a has been than a never was (A. J. Cronin). “What an old stick-in-
the-mud you are,” the letter said (I. Montagu).

Benuka KUTBKICTh TPEAMKATHUBIB OIIHKKM Ma€ CTaTyc (pa3eosoriyHuX OJWHHILb.
Hait6inbm TunoBumu ix monensimu € A+N, N+N, <as> A as N, N+Prep.+N:

“I'don’t want to go. IfI go I'll be awet blanket and spoil the fun”

(J. Jones). “I'm not any plaster saint... I want life, [ want adventure...” (E. S.
Gardner). She woke in the morning, feeling bright as a new dime (A. Saxton ).
But he’s an awful bore, really; one of these conceited idiots who thinks he is a genius manque,
and is a pain in the neck really (K. S. Prichard).

Hesxi  ¢pa3eonoriaMu-npelMKaTUBA  Bi3BHAYAIOTHCSA  SICKPABOIO  HAI[IOHAIBHO-
KyJIbTYPHOIO MapKOBAHICTIO:

a Teddy boy — “ctunmsara” /3a iM’siM adrmiiicekoro koponsi Exyapnma VII, sxuit
BIJIPI3HABCS €KCTpaBaraHTHUMHU (GacoHaMu ofsry/; a Simple Simon — “npoctak” /airoya ocoba
y Bipmiax ans naiteit/; the big bad wolf — “ctpamnuii cipuii BOBK”, HeOe3MeyHa, cTpaliHa ocoda
/mepconax MyabThimeMy Y. IlicHes “Tpu mopocsartu’; angry young men — “CepauTi MOJIOAL
aroan” /PO MOJIOJUX aHTIHCHKUX MUCBMEHHHUKIB 50-x pokiB XX CTOMITTS; (pazeosorizm
BUHUK y 3B’513KY 3 MMOCTaHOBKOO 1T ecH [[k. OcOopHa “O3uMpHUCH Yy THIBI”/ TOMIO.

B akcionoriunux wmopensix N+N, A+N, ParticipletN pedepeHT mnpencraBieHo
PO3UYJICHOBAHO SAPOM 1 aTpulOyToM. XapakTep arpuOyTa BU3HauYae iHGOPMATUBHY CTPYKTYpY 1
XapakTep HOMiHallli MojeTi.

AKCIOJIOTTYHHI aTprOyT 3MIHHOTO CJIOBOCTIONYYCHHsI € pedepeHTHUM, TOMY IO BiH
BUpaxxae pedepeHTHi (o0iuHi, iHANBITya bHI, HSIHTE€PEHTHI) 03HAKH, SIKI HE BXOJSTh B 00 €M
curHi¢ikary, Hanpukiaa, good novel, bad weather, noble action tomo. HeinrepentHicTh
aTpulyTa HaJae HOMIHAIl 3MIHHOTO CIIOBOCIIONYYCHHS PO3IIIBHUN HElJIOMaTHIHHMA

Xapakrep.
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AKcionoriyHuid aTpuOyT CIOBOCTATHEHHS CIIiJl BBA)KaTH HAIIBCUTHI(DIKATHBHUM, TOMY
I0 B CJIOBOCTSTHEHHSX CIIOCTEPITaeThCs CEMAHTHUYHE 30JMKCHHS KOMITIOHEHTIB, TSKIHHS 10
[ITBHOCTI 110MaTUYHOI HOMiHallii, TpUTaMaHHOi CIOBY: best man — “OosipuH” /Ha Becui/,
bad case — “TsaxxoxBopuii”’, good sport — “nobpuii xmoneup” i T. M.

KoMImoHeHTH CKJIaHOTO CIIOBA, CYMICHO BUpa)KalOyu CUTHI(IKAT, 3TUBAIOTHCS B OIHE
CEeMaHTUYHE Ta 1H(QOpPMAaTUBHE IiJie, MO W BiAOWBAEThCA B LIJIBHIN 1IOMAaTHYHIA HOMIHAIIII:
bad-mouth — “xnsay3nux”, bad-news — ‘“3amyna”, rubber-stamp — “Gropokpatr”’, goodwill —
“I00pO3UWINBICTE” TOIIO.

[Tig pensTUBaMU pO3yMIIOTHCS OJMHUIII KOMYHIKAIlli, III0 BXXKUBAIOTHCS B MOBJICHHI SIK
peaxiis Ha cioBa criBOeciTHIKa a00 CUTYallil0 KOMYHIKATUBHOTO akTy. PenstuBu (ciBHI Ta
HAJICJTIBHI) MOXKYTh BHPa)XaTH 3roly/HE3roay, pi3HI MO3UTUBHI Ta HETaTUBHI eMollii (paaicTh,
3aXOIUICHHS, 3HEeBary, Bi4ai 1 T.11.).

YucneHH1 pensiTUBH € MOJAAIbHO-OI[IHHUMU:

“How about making the first run of the season with me?” “Great,” Michael said (I.
Shaw). “I think we’d all like it better.” “Swell!” (J. Lambert). “My, you look lovely, dear!” (L.
Tushnet). “The bathroom’s next door.” “Lovely” (J. Fowles).

MopmanbHO-OIIHHI PENSITHBU MOXOASTh HE TUIBKU BiJl MPUKMETHHUKIB Ta 3aiiMEHHUKIB.
baraTo 3 HUX MalOTh IPOTOTUIH-OMOHIMH CE€pEJl IMEHHUKIB:

“Bully!” said Anne. “I mean — er — splendid /.../ *“ (J. Galsworthy). “Goodness!” said
Emily, mouth half-open (M. Bragg). “Jesus,” her husband said /.../. “That the new tenants?”
(H. Hudson).

3roma/He3rofa 3 PEIUTIKOI0 CHIBOECIIHMKA YacTO Ma€ XapakTep palioHaliCTUYHOI
OIIHKM (TIPaBUJIBHICTh . HEMPAaBWIBHICTh, MPaBIWBICTh :: HEMPABAMBICTh, JOLLUIBHICTH
HEJIOIUIBHICTH 1 T. I1.):

“Some people think that when it comes out, silent movies will be finished.” “Malarkey!
Movies are movies” (H. Robbins). ”Not so young, Harry. But thanks for the compliment. “Rot.
You can’t be more than twenty-one or two” (E. Queen). “Gels won’t mind,” David grinned.
“Right” (J. Fowles). “You're a pretty bright boy, aren’t you?” “Sure,” said George (E.
Hemingway). “You will go down in history,” I said. “Boy, wouldn’t I (R. P. Warren).

[epudepiro (HyHKIIOHATEHO-CEMAHTUYHOTO TOJSI PEISTHBIB CKIAJAI0OTh OJUHMII, IO
MalOTh CTPYKTYPY CJIOBOCIIONYYCHb PI3HUX Mojenei. YacTuMu € BHUIIAIKH, KOJIU PEISATUBH i
3MiHHI CIIOCTIOTYYCHHSI yTBOPIOIOTH Mapy omodpas:

“I know — I know you — you're trying to trick me — you're from the insurance
company.” “Wrong number!”, I said (R. P. Warren). “We welcome Mr. Platt /.../” “A bull’s
eye,” said Platt (O. Henry).

XapakTepHUMH pucamMu niepuepiiHuX pesSTHBIB OIIHKH € IXHS 3JaTHICTh BKIIOYATH
JI0 CBOTO CKJIa/Ty HOBI KOMITOHCHTH Ta MOJIHBICTh 3aMIIIICHHS JETKUX KOMITOHEHTIB:

a pretty pickle! - a pretty pickle of a mess!; by no means! — by no manner of means!

a pretty go (business, thing, pass, time of it, pair of shoes, kettle of fish)!
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Kpaiiato nepudepiro mosst 3aiiMaroTh PEISTHBH OIIHKH, III0 MAIOTh CTPYKTYPY PECUCHHS.
VY cBOili OUITBIIOCTI BOHHU MiJUIATAIOTh aKTYaJIbHOMY YJICHYBAaHHIO HAa TEMY 1 peMy Ha BiIMiHY
BiJl pENSTUBIB-PEUCHb, SIKI HE MAIOTh AKCIOJIOTIYHOTO 3HAUCHHS:

[op.: You're like Aunt Fanny!— “B tebe pyku nipsBi!”’; We've had enough adventures!
— “Ilporo me Ham He BUcTayano!”’; This won’t buy the baby a frock! — “lle meHi Hi4OTO HE

'9’

nae!” /HasBHICTh aKTyabHOTO WieHyBaHHs/ :: The penny drops! — “Slcuo!”, “3posymis!”; How
old is Ann? /BiANOBiAp Ha JypHE THTaHHS/ /BIACYTHICTh aKTyaJbHOTO WIEHYBAHHS 4Yepe3
BUCOKHMU CTYMIiHb 1JIOMAaTHYHOCTI/.

OyYHKIIOHATHHO-CEMAaHTHYHUHN KJIaC PENSITUBIB OI[IHKY HANICKHUTh J0 BIAKPUTUX KIIACiB
1 IOCTIHO MOMOBHIOETHCS 32 PAXYHOK TaKUX TpaHcopMarriii:

1. CnoBo /HOMIHATHBHA OJHHHMIIA/ = PEIIATHB OI[IHKH:

boy! 2 Boy!, champion = Champion!, beans 2 Beans!, dust 2 Dust!

2. “CaxpalbHUil” PeIATUB > PEIIATHB-CBHEMI3M:

God! 2 gosh!, Jesus! =2 Jees!, By our Lady = Byrlady!

3. CrnoBocnony4eHHs (HOMIHATUBHA OJMHUIIS) —> PENSATUB OLIHKU:

big deal 2 Big deal!, hard cheese = Hard cheese!, first flight =2 first flight!

4. PeucHHS —> PCUCHHS-PEIIATHB:

There'’s egg in that 2 There’s egg in that! — “lle Bxe mock nytsme!”; Do you know
any other funny stories? =2 Do you know any other funny stories? — “lle TBoi moOpexeHbku!”

Y posnini 3 “@yHKuil aKcioJoriyHoOl JIEKCHKH B TEKCTaX XyJ0KHbOr0, HAyKOBO-
TeXHIYHOr0 i ra3eTHOro CTHJIB” MICTUTHCS TOPIBHAJIBHUN aHami3 poii, MICIHS 1 Pi3HUX
byHKIi# aTpuOyTiB, IPEIUKATUBIB 1 PEIATUBRIB OIL[IHKHA B TPHOX 3a3HAYCHHUX CTHIIAX.

OyHKIIi Ta MUTOMA Bara akCiOJOTIYHOI JIEKCHKH B TEKCTaX XYI0KHHOTO, HAyKOBO-
TEXHIYHOTO, Ta TA3€THOTO CTHJIIB CYTTEBO PO3PI3HIIOTHCS.

VY XyHmOXHIX TBOpax akKCIOJNIOTIYHA JIEKCHKA HAJIEKHUTH J0 MPOMO3UIIOHATBHOTO SIpa
TEKCTY, BUKOHYIOUH HE TUIbKHM (YHKIIIIO MTOBIJOMIICHHS, aJle i TEeKCTOYTBOPIOIOUY (PyHKIIiIO, a
TaK0X (PYHKIIIF0 €eMOIIHHOTO BIUIMBY Ha YUTaya.

Oco06sIMBO Ba)KJIMBOIO € POJIb AKCIOJNIOTIYHOI JIEKCHKHM B OINUCaX MOpTpeTa 1 MeH3axy.
Jlns Takux OMHMCIB XapakTepHi aTpUOyTH CEHCOPHO-CMAKOBOi, MCHXOJOTIYHOI (EMOIHOT),
€CTeTUYHOI Ta €TWYHOI OIIHKH, [I0 BHPAXKAIOTHCS B TMEPEBAXKHIM KUIBKOCTI BUIAJKIB
NpUKMETHUKaMH. [IpennKkaTUBH OILIHKH B)KWBAIOTHCS B TBOPAX XYyAOKHBOI TPO3M 3HAYHO
pimre.

VY TBOpax Apamaryprii, [0 MalOTh Aiajoriuny Gopmy, agpecaT (MpsMHUNA 1 HEOpsSAMUil)
K 00 €KT OLIIHKHM, HABIIAKU, XapaKTEePU3YETbCS T'OJOBHUM UYMHOM NpPEAMKATHBAMHU OLHKHU 3
HACTyITHOI0  MOTHBAIlI€I0, TPUUOMY 3HAYHE MICIIE Cepel HUX 3aliMaroTh OKa31OHAJI3MH.
OpmHuM i3 OiOBUX €MOMIHHO-€KCIIPECHBHUX 3ac00iB JpaMaTyprii BUCTYNAIOTh PENISTUBH
OLIIHKHU-KJIIIIE 3 IO3UTUBHOK a00 HEraTUBHOKO aKCIOJOrIYHOI0 KOHOTALIEIO.

Bucokuil mporneHT akcioNori4Hol JIEKCUKU MPOCTEXKYEThCA Y peMapKax JApamarypris.
Taki pemapku, cTuUCHi a0o0 [OKIAJIHI, CIYTYIOTh PO3KPUTTIO 00pasiB [Airo4ux ocio,
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(dopMyBaHHIO 1X OI[IHKH TJISa9eM/dUTAUCM.

VY Tekcrax HayKOBO-TEXHIYHOTO CTHJIIO, OCHOBHOIO METOIO SKHX € HaJaHHS YHUTauyeBi
00’€KTUBHOI apryMEeHTOBaHOi iH(opMalli, OCOOHCTICHE Ta WOTO EMOIlIITHO-EKCIIPECUBHE
BUPQXKEHHS 3BOJATHCSA A0 MiHIMyMy. BiIMOBiAHO 3MEHIIY€ThCS BKUBAHHS AaKClOIOTIYHOL
nekcuku. OJHaK, y HAyKOBO-IIOMYJIIPHUX TEKCTaX, y (pparMeHTax HayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB,
10 MICTSITh MOJIEMIKY 3 OIIOHEHTaMH, a TaKOK 3BEPTaHHs JI0 YNTAdiB, MPOLEHT aKCIOIOTIYHOT
JIEKCHKH 3HAYHO 3POCTAE.

ITurtoma Bara axciOJIOTIYHOI JIEKCHUKM B TEKCTaxX Ia3eTHOrO CTWIIO 3aJE€KUTh BIJ IX
xkaHpy. B odimiiiHiit razetHiit iHpopmallii BoHa € MiHIMaJIbHOIO ab0 BIACYTHBOIO B3araii. B
aBTOPCHKMX KOPECHOHACHILIAX (pernopTrakaXx) akCloJOTiYHA JIEKCHKAa BXKUBAE€THCS 3HAYHO
YacTilie, TOMy 110 BUKOHYE ()YHKINIO BIUIMBY Ha YyWTadya 3 METOIO MOJIIUTH AYMKY aBTOpa 3
NPUBOJLY Ti€l UM 1HIIOT MOii.

Haiibinpima muTomMa Bara akcioJIOTIYHOI JIGKCMKM NMpPUTAaMaHHA T'a3eTHUM DPEKIAMHHUM
TEKCTaM, L0 € IIJIKOM HPUPOJHMM, TOMY ILIO X MparMaTU4YHa CKEPOBAHICTh IOJIATAE Y

MEPEeKOHTUBIN, €PEeKTUBHIN IpONaraH/i TOBapiB Ta MOOYTOBUX MOCIIYT.

Bucnosku

lonoBHUME BHpa3HUKAMHU aKCIOJOTIYHUX KaTeropiii B Cy4acHild aHTIIHCHKIN MOBI €
(yHKIL10HAJIbHO-CEMaHTHYH1 KJ1acu aTprOyTiB, IPEIUKATHUBIB Ta PEIATUBIB OLIHKH.

KareropianbHumMu o3HakamMu aTpuOyTIB OIIHKKM € HAsSBHICTh I1HTEPEHTHOI abo
MOTEHLIWHOT (OKa310HANBHOT) AaKCIONOTIYHOI CeMU y CEMaHTHUHIA CTPYKTYypl Ta BUKOHYBaHa
HAMH (DYHKITISI TPETIO3UTUBHUX O3HAYCHb TMpHU SAEPHOMY iMEHHHKY. [lepeBarkHa OiIBIIICTH
aTpuOyTIB OLIHKH BHPAXAETHCS MPUKMETHUKAMH, 3HAYHO Piamie B Iiii (YyHKIIi BXKUBAIOTHCS
JTIEMPUKMETHUKU Ta IMEHHUKH.

KareropiagbHUMH O3HAaKaMU MPEIUKATHBIB OIIHKH € HasBHICTb IHTEpPEeHTHOI abo
MOTEHLIWHOT (OKa310HANBHOT) AaKCIONOTIYHOI CEeMU y CEMaHTHUYHIA CTPYKTYypl Ta BUKOHYBaHa
HUMHM  (yHKIIS MpEeIUKATUBHOIO WiIEHA CKJIAJEHOro Ji€ciiBHOrO mpucynka. [IpenukaTusu
OIIHKH (SIK MEJIOpaTUBHU, TaK 1 IEHOPATUBH) BUPAKAIOTHCS TOJOBHUM YHHOM MPUKMETHUKAMH
Ta IMEHHHKaMH, MPHYOMY JJIi OCTaHHIX XapakTepHHM € MeTadopuuHe ab0 METOHIMiYHe
NIEPEOCMUCIICHHS 3HAYCHHSI, 10 MIEPETBOPIOE iX Y EKCIPECHBHI OAMHHUIII BTOPUHHOI HOMiHAIIi.
OxkazioHanbHI TNPEAMKATHBH YacTO Bi3HAYAIOTHCS COILIOJIHTBICTUYHOIO, HAIlIOHAIBHO-
KYJIbTYpPHOIO 3yMOBJICHICTIO.

KareropianbHuMu O3HaKaMu PETSTUBIB OLIHKU € (DYHKIIA OLIHHOI peakilii Ha cloBa
CriBOECIIHMKA YW CHUTYaIlll0 KOMYHIKaTHBHOTO aKTy, HE3MIHIOBaHICTb, HEWJICHOBaHICTH,
CeMaHTHU4HE opopMIIeHHs iHTOHamiet0. CKita]] pensSTHBIB OLIHKYA B CyYacHId aHTIIIHCHKIA MOBI
MOCTIHO TIOTIOBHIOETBHCST 32 PAXyHOK (PYHKIIOHATBHHUX TpaHC(hOpMAIi CIiB, 3MIHHHX
CJIOBOCIIONTYYEHb 1 PEUYCHb.

VY Tekcrax pi3HUX (YHKIIOHAJBHMX CTWIIB (YHKLII Ta NUTOMa Bara akcioJoriyHoi
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JIEKCHKH CyTTEBO PO3PI3HIIOTHCS.

AKTyanpHICTh BHBUEHHS aKCIOJOTIYHOI JEKCHKH 3yMOBIIOE MEPCIEKTUBU IMOAATBIINX
JIOCTIPKeHb B WIH Tamy3i JeKcuKosorii. Bemukuii iHTepec sBIATHME COOOIO JOCHIKEHHS
(GYHKIIIOHATbHO-CEMAHTHYHUX KJIaciB aKCIOJIOTIYHOI JIEKCHMKM 3 KOTHITUBHOI TOYKH 30pY.
Bu3HnaueHHsT  KOTHITMUBHOi CYTHOCTI  aKCIOJIOTIYHMX  OAWHHIIL  JO3BOJIMTH  IOBHIIIE
OXapakTepu3yBaTh iXx (QYHKIII Ta JIUCKypcHBHI XapakTepuctuku. I[lorpebye mneBHOro
YIOPSIKYBaHHS MPE3CHTAIlisI aKCIOJIOTIYHOT JIEKCHKH Ta CUCTEMa CYMPOBOUKYIOUHX IMO3HAUOK
y CIIOBHUKAaxX pI3HMX THUMIB. 3acCIyroBye€ JAETAJbHOTO aHaji3y HalllOHAJIbHO-KYJIbTypHA 1
COLIIOTIHTBICTUYHA cHelM(iKka aKCIOTOTIYHUX HOMIHAIIH, a TAKOXK 3MiHA OLIHHUX CTEPEOTHIIIB
y Cy4acHHMX aHIJIOMOBHHUX COlllyMax.

OcCHOBHI Mo/10:KeHHsI ANcepTanil
BHCBIT/IeHI y TaKuX nmyOJiiKalisix aBropa:

1. BbIpakeHME aKCHOJIOTUYECKUX KaTeropuil B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM  sI3bIKE
/aTpuOyTHl, MPEINKATUBBI U PENATUBLI OlleHKH/. - XKutomup: [lonurpaduka, 1997. — 51 c.

2. TpancmoHyroui cXeMH Ta MOJEi Bilax €KTUBHOTO CJIIOBOTBOPY B Cy4YacHIii
aHrmiicekii MoBi / MoBo3HaBcTBO. - Ne6. — 1988. — C. 67-72
/y cmiBaBTopcTBi 3 B. I1. Cacinoro/.

3. ConosiioBa JI.d. AxcioyoriyHa JIEKCHKa B TEKCTax HAayKOBO-TEXHIYHOT'O CTHIIIO //
['ymanitapuuii BicHuk. Cepist - iHo3emMHa (istonoris (IIpobiemu cydacHOi CBITOBOI JiTEpaTypH
Ta JIHTBICTUKH).- Uepkacu: Uepkachk. 1HXK.-TexHOJ. 1H-T., 2000.- Yucno 4.- C. 283-287.

4. Predicatives of Evaluation in Modern English Colloquial Speech // IATEFL —
Newsletter. — No 2, September, 1995. — Kyiv: Kyiv State Linguistic University, 1995. — P. 23.

5. K Bompocy 0 MOCTpOCHNUU CEMaHTHUECKOW CTPYKTYpHI ciioBa // [TuTaHHs repMaHChKOT
¢inosorii Ta METOAMKHM BUKJIANAaHHS IepMaHCHKMX MOB: 30. HAyKOBUX mpaib. — JKuromup,
KA, 1996. — C. 169-174.

6. CemaHTHKa 0a30BUX NMPUKMETHUKIB B Cy4acHil aHTJIMCHKIN KOHBEpPCIi /aHIMiHCBKOI0
moBoro/ // English in an Open Society: 1** National Conference (Kiev, April 22-24, 1994). —
Kiev, IATEFL: Kiev State Pedagogical Institute for Foreign Languages, 1994. — P. 57-58.

7. ATpuOyThl OIEHKH B COBPEMEHHOH aHTJIMHCKOW pPa3roBOpHON peun //
OyHKIIOHATbHA CEMAaHTHKA CIIOB’SIHCBKUX Ta TepMaHChKUX MOB: Matepianu Bceeykpaincbkoi
HaykoBoi koH(epeHnuii /JKuromup, 18-19 tpaBus, 1995/.- Kuromup: KT, 1995. — C. 185-
186.

8. On sequence of teaching English word-formation // IATEFL, Ukraine Third
International Conference. — Odesa, 1996. — P. 121.

9. K Bompocy O B3aWMOCBS3M WHTETPALMH CIOBOCOYETAHHS W MHTPAMOHHBIX
IPOIIECCOB B CUCTEME YacTeld peud aHIJIMMCKOro si3bIKa // DKOHOMHKO-3KOJOTHUECKUE U
COLMAJIBHO-KYJIbTYypHBIE TIP00IeMbl Y KpauHbl B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX: MaTepuainbl HayyHO-
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paKTHIeCKOor KoH. /24-25 mas 1996/. — KpamaTopck, 1996. — C. 57-58.

10. HekoTopble TEHACHUMHU aIbEKTHBHOTO CIOBOOOPAa30BaHUS B COBPEMEHHOM
anrnuiickom si3pike // [IpoOGiemMu MeTOAWYHOI MIATOTOBKU CTYACHTIB-(DUIONIOTIB y TEABY3i:
Marepianu koHpepenuii /SKuromup, 11-12 rpyanas 1996/. — Kuromup: XKAIIL, 1996. — C. 64.

11. On the problem of part-of-speech dynamics (English Adjective) / The English
Language in the Ukraine of 21%' century: the 4™ IATEFL Ukraine Annual Conference (Kharkiv,
April 23-25, 1997). — Kharkiv: Kharkiv State University, 1997. — P. 137-139.

AHOTALIIS

ComnogiioBa JI. ®. BupakeHHS aKCiOJOTIYHMX KaTeropiil B Cy4acHil aHTIIHACHKINA MOBI
(aTpuOyTH, IpEAUKATUBH 1 PEJISITUBH OLIIHKHK). — Pykomnuc.

Hucepraniss Ha 3700yTTS HAyKOBOTO CTyNEHS KaHAMJATa (UIOJIOTIYHMX HAyK 3a
cnerianbHicTio 10.02.04 — repmaHcbki MOBU. — XapKIBChKUN HAllIOHAIBHUN YHIBEPCHUTET 1M.
B.H. Kapaszina, Xapkis, 2000.

Jluceprarito TPUCBAYEHO JOCIIDKCHHIO  (YHKIIOHAJTbHO-CEMAaHTUYHUX  KJIAciB
aTpuOyTiB, MPEIUKATUBIB Ta PEJSATHBIB OILIHKM SK BHpPA3HUKAM aKCiOJOTIYHUX KaTeropii B
CyyacHi aHTJiicekiii MoBi. IlpoBemeHo aHami3 OIIHHUX KOMIIOHEHTIB y CEMaHTHYHIN
CTPYKTYpP1 IPUKMETHHKIB SIK YACTUH MOBH Ta aKCIOJOTIYHUX JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX BapiaHTIB
INPUKMETHHUKIB Y MOBJICHHI. 3’5ICOBAHO POJIb aKCIOJOTIYHUX MPUKMETHHUKIB SIK BUXIIHUX CIIB y
TPAHCHOHYIOUMX MOJIENIAX CJIOBOTBOPY; BHU3HAUEHO OOCAT Heax €KTUBHOI aKCIOJOTIYHOT
JIEKCUKU. BCTaHOBIIEHO KaTeropiajibHi O3HaKW OJWHUIlL, IO HAJIEkKaTh M0 (yHKIIOHATBHUX
KJIaCiB aTpuOyTIiB, MPEIUKATHUBIB 1 PEISITHBIB OI[IHKU, Ta OCOOJMBOCTI BXKUBAHHS IMX OIMHHIID
y pi3HUX (PYHKIIIOHAIBHUX CTHIISIX KOAM(DIKOBAHOI JiTepaTypHOi MOBH Ta B PO3MOBHIN MOBI.

KitouoBi cnoBa: akcionoriyHa KaTeropis, OIiHKa, CeMa, JEKCUKO-CEMaHTUYHHMA
BapiaHT,  (YHKLIOHAJIbHO-CEMAaHTHMYHMM  Kjac,  aTpudyT,  INpEAUKAaTUB,  PENATHUB,
(bYHKIIIOHATEHUYN CTUITB.

Conosbesa JI. @. BrlpaskeHre aKCHOJIOTHUECKUX KAaTErOpUi B COBPEMEHHOM aHTIMHCKOM
SI3bIKE (ATPHOYTHI, IPEIUKATHBEI U PEJISITUBHI OLIEHKH). — PyKOTHCh.

Jluccepranysi Ha COMCKAHHE HAyYHOM CTENEHM KaHAuaaTa (UIIOJOTMYECKUX HAyK IO
cneruanbHOCTH 10.02.04 — repmaHCKHe SI3bIKH. — XapbKOBCKUI HALIMOHAJIBHBINA YHUBEPCUTET UM.
B.H. Kapazuna, Xapskos, 2000.

Juccepranusi TOCBAIIEHA MCCIEJOBAaHUIO  (YHKIMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKUX —KJIACCOB
aTprOyTOB, IPEIUKATHBOB M PEISITUBOB OIICHKU KaK BBIPA3UTEISIM aKCHOJIOTHIECKUX KaTeropuid B
COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM si3bike. [IpoBeneH aHanu3 OlleHOYHBIX KOMIIOHEHTOB B CEMaHTHUYECKOM
CTPYKTypE MNpUIarareibHbIX KaK 4acTed peud M aKCHUOJIOTMYECKUX JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKHX

BAPHUAHTOB IMPUJIAraTCIbHBIX B IIOTOKC PCUH. Brisicuena POJIb aKCHOJIOTUYCCKUX TPUJIAraTCIIbHBIX
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KaK WCXOJHBIX CIIOB B TPAHCHOHHMPYIOIIMX MOJEISIX  CIIOBOOOPA30BaHUS; OMpeEeNieH 00beM
HEAJbEKTUBHOW aKCHOJIOTMYECKOM JIEKCUKU. Y CTAHOBJIEHBI KATETOPUAJIBHBIE MPU3HAKU €IWHHILL,
NpUHAUIeKAIHX (PYHKIIMOHATBHBIM KJ1accaM aTpuOyTOB, MPEIUKATUBOB U PENSITUBOB OIICHKH.
KareropuaibHblMU TpH3HAKaMu aTpUOYTOB OIEHKH CJEAyeT CUHUTaTh HaJIu4ue
WHTEPEHTHOW WJIM TIOTEHIIMAILHON (OKKa3MOHAIBHOM) aKCHOJIOTMYECKOW CEMBI B CEMaHTUYECKOM
CTPYKTYpE U BBIIOIHIEMYIO UMH (DYHKIIUIO TIPETIO3UTHBHBIX OTPEICIICHH TIPH CYIIECTBUTCIIHHOM
— sinpe. KateropuaabHbIMU MPU3HAKAMH TIPETUKATHBOB OLIEHKH SIBJISIFOTCS HATMYUE WHTEPEHTHOU
WIA TMOTEHLIUAIBHON (OKKa3MOHAJILHOW) aKCHOJIOTHUYECKOM CEMbI B CEMaHTUYECKOU CTPYKTYpe U
BBIMIONTHsIEMasT MMH  (DYHKIMS TPEAMKATHBHOTO YJIEHA COCTAaBHOIO MMEHHOTO CKa3yeMoro.
[lpeaukatuBbl OIEHKH (KaKk MENHOpaTHBBI, TaK U MEHOpaTHBBI) BBIpAXKAIOTCA JHOO
NpUIaraTeibHbIMM, JUOO  CYIIECTBUTENBbHBIMH, TpHYEM JJIs  [OCIETHUX  XapaKTepHa
Metadoprueckass U METOHMMHYCCKAsl IMEePEOCMBICTICHHOCTh 3HAYCHUWH, MpeBpaliaromas ux B
AKCIPECCUBHBIC E€IWHUIBI BTOPUUHOM HOMHHALMHK. OKKa3MOHAJIBHBIE TMPEAUKATHUBBI OIECHKU B
psne CIIly4acB OTJIMYAIOTCS COLIMOJIMHTBUCTUYECKOM, HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOU
00yCIOBIEHHOCThI0. KareropmanbHbBIMM TpPU3HAKAMU PENSTHBOB OICHKU SIBISIOTCS (YHKIIUS
OLICHOYHOM peaKliu Ha CJIoBa COOECeTHHKA WM CHUTYalluio, HEU3MEHSIEMOCTh, HEUIEHUMOCTD,
ceMaHTH4ecKas o(pOpMIIEHHOCTh MHTOHAIMENH. AKCHOJIOTMYECKUE PENIITUBBI MOTYT BhIpaXKaTh He
TOJBKO OOIIYI0 TOJOXKUTEIBGHYI0 WM OTPUIATENIbHYIO OIlleHKy. Coracue/Hecoraacue ¢
BBICKA3bIBAHMEM COOCCEIHMKA YacTO HOCHT XapakTep PalMOHAJIMCTHUYSCKOH  OICHKH
(TMIpaBUIIBHOCTH/HETIPABUIILHOCTH, MPaBIUBOCTB/JIOKHOCTb,
1eNIeco00pa3HOCTh/HelleIeco00pa3sHocTh U T. M.). CocTaB pENsSTHBOB OLEHKH B COBPEMEHHOM
AQHTJIUHACKOM $I3bIKE€ TIOCTOSTHHO TIOTIONIHSETCS 32 CYeT (PYHKIMOHATBHBIX TpaHchopMmaiuii clos,
MIEPEMEHHBIX CIIOBOCOUETAHUN U TPEIIOKEHUH. B TekcTax pa3nuyHbIX (GyHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
GYHKIIMM W YICIBHBIA BEC AaKCHOJIOTMYECKOW JIEKCHKH, TIPEICTaBICHHON arpulyTamu,
MPEeIUKATHBAMU U PEIIAITUBAMH OIICHKH, 3HAUUTEIILHO Pa3nyaloTcs. B TekcTax Xym0sKeCTBEHHOM
JUTEPATYPhl aKCHOJIOTUUECKUE aTpUOyThl W MPEAUKATUBBI BBHIMONHSIIOT HE TOJNBKO (DYHKIIUIO
COOOIIIEHUs, HO U (PYHKIIH TEKCTOOOPA3YIOIIYIO M SMOLIMOHAIILHOTO BO3ICHCTBHS HA ynTarens. B
NPOM3BEICHUSAX ApaMaTyprull BaXHYIO pOJb HUIPalOT aTpuOyThl B aBTOPCKUX peMapKax,
NpeAUKaTUBbI, OLIEHUBAIOIIKE ajpecarta (MPSMOro M KOCBEHHOT0), a TaKXKe PEJSITUBBI OICHKH,
XapaKTEePHBIC IS TIPSIMON TUAJIOTMIECKOr peur. B OONBIIMHCTBE TEKCTOB HAYYHO-TEXHUYECKOTO
CTHJISI YNOTPEOJICHHE aKCHOJIOTHUECKON JIGKCUKH KpaliHe He3HayuTellbHO. OHAKO IPOICHT
aTpuOyTOB M TPEAUKATUBOB OIICHKH BO3PACTAE€T B HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX TEKCTAaX, a TAKKE BO
(dparmMeHTax HayYHO-TEXHHMYECKUX TEKCTOB, MMEIOIIMXCS IIENIbI0 BO3IACHCTBOBATh T'a OMIIOHEHTA
WIN 4uTaTens. B TekcTax ra3eTHOro CTWis yAEIbHBIA BEC aKCHOJIOTMYECKON JIEKCUKU 3aBUCHUT OT
ux >kaHpa. Hamnbonee yacToTHbI aTpuOyThl OLEHKH B PEKIAMHBIX TEKCTaX; OTHOCHUTEIBHO YacTo
OHM BCTPEYAIOTCS B ABTOPCKUX KOPPECTIOHICHIMAX /peropTaxkax, TOraa Kak B O(QHIHATBLHON
ra3eTHON HH(OPMAILIUH UX YIIOTPEOJICHHE CBOAUTCS K MUHUMYMY/ .
KiroueBbie cnoBa: akcHonoruyeckasl KaTeropusi, OlleHKa, ceMa, JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUI
BapuaHT,  (YHKIMOHAJIHHO-CEMAHTHYECKHHA  Kiacc,  aTpuOyT, MPEaUKaTUB,  PETSTUB,
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The dissertation focuses on investigating the functional-semantic classes of attributes,
predicatives and response words of evaluation that express positive and negative axiological
categories in Modern English. It contains the analysis of evaluative components in the semantic
structure of adjectives as language units and that of axiological lexico-semantic variants of
adjectives in speech. It reveals the role of axiological adjectives as source words in transposing
word-formation patterns and determines the volume of non-adjectival axiological vocabulary. The
thesis defines the categorial features of the units belonging to functional-semantic classes of
attributes, predicatives and response words of evaluation. It also considers certain peculiarities of
applying these units in different functional styles of the codified literary language and in colloquial
speech.

Key words: axiological category, evaluation, seme, lexico-semantic variant, functional-
semantic class, attribute, predicative, response word, functional style.



